
Anul I — Nr. 45. Viena, vinerí 22 iuliu/3 august 1866. 
Ese de t r e i orj in septemana: M e r c u r i - a , 
Y i n e r i - a si D o m i n e o ' a , cand o cóla intréga, 
cand numai diumetate, adecă dupa momentul 

impregiurarilor. 

Pretlul de prenomératinne: 
p e n t r u A u s t r i a : 

pe an Întreg 
„ diumetate de an . . . 
„ patcariu „ » • 

p e n t r u R o m â n i a s i S t r a i n e t a t e : 
pe an întreg 15 fl. T. a, 
. diumetate de an • • • • 8 n n » 
„ patrariu » » • * » » n 

Prenumeratiunile. se fac la tgti dd. corespun-
dinti a-i noştri, si d'adreptul la Redactiune: 
Stadt, Wallfischgasse Nr. 8, Mezzanin, unde 
sunt a se adresa si corespundintiele, ce privesc 
Redactiunea, administratiurtea seu speditur'a; 
câte vor ii nefrancate, nu se vor primi, éra cele 

anonime nu se vpr publica. 

Pentru a n u n c i e si alto comunicatiuni 4« l i t e 
res privatu — se respunde cate 7 or. de l inie, 
repetirile se fac CU pretiu scadiut. Pretiul 
timbrului cate 30 cr. pentru una d a t a , se 
antecipa. Speditur'a: Mariahilf , . Windmühl-

gasse-Nr. 29 . unde se primesc insertiuni. 

Viena 21 j u l i u / 2 augus t . 

Negotiat iuni le de pace decurg mai 

/epede de cum se po t ea p resupune . Re 

gele Pruss ie i p lecă alal ta ieri de la Ni-

colsburg ca t ra casa, é ra ieri se duse Bis-

hiark. P e r t r a t a r i l e se vor cont inua in 

Praga, u n d e P rus s i a va fi r ep re sen t a t a 

prin br. W e r t h e r , fost a m b a s a d o r p r u -

sesc in Viena, é ra d'in pa r t ea Austr iei 

e incredint ia t b r . Brenne r , fost r ep resen-

tante la Da rms tad t . 

Chiar si d'in cercustant i 'a că fie ca

re s tat va avé numai cate u n impoter i t 

la per t ra ta r i le veni tór ie , se deduce că 

puntele pr incipal i ale t ra ta tu lui de pace 

sunt statori te , r e m a n de implini t numai 

nisce cest iuni secundar ie si formali tăţ i . 

Astfel n u ni se p a r esagera te combina-

tiunile consunatór ie că inca innainte de 

15 1. c. pacea va in t r a deplin. 

Sun t in teresante desbater i lediar is t i -

ce referitórie la cest iunea daca t ra ta tu l 

de pace va po té in temeiá to toda tă si a-

micétia intre Austr ia si P r u s s i a ? — Nu 

mai puţ in in teresante sunt incordar i le ce 

se fac de tote la tur i le p e n t r u a scirici că 

ce a po tu t dá negot ia t iuni lor curs a ta t 

de iu te .Nu seim daca n u m a i graiul F r a n 

ciéi fuse care p r o d u s e acést 'a. D r o u y n de 

• Lhuys a t r imis d<5ue note , un 'a Prussie i 

î* in care areth ck O P I R N T M E « F R E M C É S C A e in 

contra p rocedure i ei, si că pen t ru ca 

F r a n c i a sé pó ta fi neut ra le , ar fi de dor i t 

ca P russ i a sé faca pace. Alta no ta t r imisa 

Austriei, sfatul si acesteia pace, conditiu-

nand pr imi rea Veneţiei de la ascul tarea 

sfatului francesc, la d'in cont ra re t r imi te 

Austriei d rep tu l a sup ra acestei p ro 

vincie. — 

Armisti ţ iul cu Italia ce se finiá asta-

di, s'a p ro lung i t cu opt dile, sub decur

sul caror 'a se vor incepe per t ra ta r i l e de 

pace. Cumca aceste p e r t r a t a r i n u decur

seră in comun in t re cele trei po te r i be 

ligeranţi, caus 'a e că genera lu l i talian 

Grovone in Nico l sbug nu avuse ins t ru-

tiuni pr iv i tóre la T i ro l , é ra de al ta pa r te 

Prussia cons idera alianti 'a prusso-i tal iana 

de incetata, căci durat 'a ei fuse conditiu-

nata de ocupa rea Veneţiei . — 

In G e r m a n i a decu rg pregăt i r i le 

pentru a legerea deputa ţ i lor in par l ia -

mentul comun de méd ianóp te . I n păr ţ i le 

de médiadi se p e t r e c demons t ra t iun i 

contra infiintiarei confederat iunei sepa

rate de méd ianóp te , cei mai modera ţ i 

ascépta ocasiunea cand se vor impreuná 

in pace cu aces ta confederat iune, pr in 

tratate, rest i tuind cont ie legerea in t re toti. 

Organele prusesc i de car i despune 

d. Bismark descriu cu entus iasm situa-

t iunea nóua. Confederatiunea t recuta, die 

ele, o făcuseră principii fora de p o p ó r e , 

acum'a v ine si pentru poporu l nemtiesc 

. tempul in care se se p ronunc ia insusi , 

p recum fu p e n t r u I t a l k d u p a Villafranca, 

cand votul ei p rop r iu it.temeiă r ega tu l 

i ta l ian.Prussia o aseména cuPiemuntele , 

precum acest 'a s'a contopit in Italia, ast

fel va fi p e n t r u P rus i a in Germania. — 

. Scirile ce sosesc d'in Spania nu 

sunt favoritórie p e n t r u liniscea de acolo. 

Ministeriul de in terne a crediut de nece

sitate a luá mesure p e n t r u p reven i rea a-

dunar i lor par t i te i democrat ice . — 

P a n a in aceste momin te neci u n 

diariu d'in România , n u ni aduce splica-

t iuni despre sch imbarea minis ter ia la 

Diariele s t ră ine cari au u n p ic de amicé-

tia p e n t r u R o m â n i a s i -esprim p ă r e r e a 

de reu, cumca dd. B ra t eanu si Roset i 

au aflat cu cale a r epas i d'in minis ter iu 

tocm'a acum'a cand diferinti 'a cu P o r t a 

nu e complanata , é r a finantiele-su in-

curcate . Acele diarie pr ivesc repas i rea 

de incetare a aliantiei par t i te lor . 

Ministerin unguresc . 
Sunt câteva dile de cand diariele magia-

re si cele amice causei specifice magiare, intona 
necesitatea infiintiarei unui ministeriu unguresc 
respundiatorîu, care sé-si aiba resiedinti'a in 
Buda-Pesta, si căruia sé i se incredintieze ve-
nitoriul tuturor poporclor d'in Ungaria. Cei ce 
pledéza pentru acesta causa, afirma ca acum'a 
numai ministeriul (magiar, séu unguresc? 
nu sciu,) acest'a ar poté mântui monarci'a d'in 
pusetiunea critica in care se afla. 

Sé esaminâm si noi acesta cestiune, si 
d'in alte punte de vedere. 

Monarci'a a devenit in acesta pusetiune 
critica pr in lupt 'a perduta la Königgrätz. Deci 
pentru a o rest i tui in starea de mai nainte, se 
recere învingere strălucita pentru armele impe-
ratesci, in tocm'a cum fu Sadowa pentru cele 
PRASEĂCI. 

Ore ministeriul unguresc poté-ar împlini 
acesta recerintia? Me îndoiesc, pentru ca mini
steriul nu póté scote d'in pament generali iscu
siţi, arme perfepte, bani destui s. a. Nu cred 
cumca bărbaţii ce vor ministeriu sé aiba unde
va — cum asiu dice — ascunse nisce capaci
tăţi militare cari sé intréca pre Benedek nenc-
rocosul de estimp, pre Gyu lay nenorocoşii 
d'in 1859, pre Alv inczyce l bătut la Arcole ii 
1796, pre Liptay cel bătut tot atunci la Pia-
cenza s. a. cari toti fura mari strategi, dar n<-
norocosi. — Va sé dica, acest motiv nu meria 
consideratiune serîosa. 

Cu totul al tmintre af\fi daca lupt'a n'an 
fi perdut 'o pre campul de bătălia, ci in ataie 
parliament. Atunci mai lesne s'ar poté concece 
ca ministeriul ar fi capace a reporta invinger;. 
Da, pentru ca oratori avem, de aceştia despuie 
si diet'a si ministeriul ce ar fi sé fie, i-am t i -
mite la perorare, séu cum diceau betranii nosri 
— la dicţiuni, si de ar fi fost mai buni de a t 
oratorii prusesci, am fi invins pr in elegantia-ii 
motive, éra de am fi fost mai rei, — si in a-
sul acest'a am fi invins, pentru câ P^usnSe 
secur nu s'ar fi potut mcsurá cu noi in paciii-
tia. la ascultarea vorbelor intiortionate. 

Dar tote acestea nu sunt seriöse, pentn 
câ nu fu neci afirmarea câ Ungaria ar potS 
mântui monarci'a. Acolo fu Ungar ia la König
grätz, si cadiuram. Póté ar dice cutare compi-
triot câ nu ne-am luptat cu entusiasm, — dar 
acést'a ar fi insulta, ce nu cred câ ar primi-i 
cutare popor d'in Ungaria. 

Deci atari motive pentru acesta causa, ni 
credem sé fie bine nimerite, cu atat mai verto 
nu sunt bine venite, câci in aceste mominte a' 
paré casi cum ministerialistii ar incercá a fac 
capital politic d'in evenimentul nenorocos per> 
tru tron si monarcla. 

D'in parte-mi cred câ daca erá a se s-
duce motive seriöse pentru infiintiarea u n i 
ministeriu in Buda-Pesta, apoi aceste motive 111 
pot fi cercate aiure de cat in referintiele Unji-
riei catra monarcla, si in atributele de autoio-
mia ale acestei tiere. Numai aceste dóue EO-
minte, dupa părerea mea, pot siervi ca puite 
de manecare la pledarea ce incérca ministeriili-
stii. Dar chiar si in acest cas mi-ar piacé a au 
primi garanţia pentru resultatul pledarei lo\ 

I n cat pentru referinti'a Ungariei catra 
monarcla, lasâm altor'a acesta cestiune. 

Pent ru noi e de importantia mai mare a 
sei câ dre ce sentieminte, ce impressiuni ar 
provoca ministeriul unguresc in poporatiunea 
romana? 
i La acést'a caută sé luam istori'a a mana, 

pentru câ daca am trage vel peste trecut, am 
ingropá insi-ne tete esperiintiele ce ni le-am 
potut culege despre tendintiele politice ale com
patrioţilor noştri magiari. 

D' in istoria seim câ ministeriul unguresc 
fu fetul revolutiunei, născut in momintele cand 
tendintiele de a magiarisá Ungar ia cu or ce 
pretiu si-aj unseseră culmea. Inca nu s'a şters 
d'in inimele nóstre acea impressiune dorerósa 
si scandalitória, cand ministeriul unguresc de la 
cult si invetiament sciriciá de'n Dobrit in câore 
cum s'ar poté introduce limb'a magiara si in 
besericele romane. 

Sub apesarea acestor reminiscintie triste 
am pr ivi catra noul ministeriu. De la juramen-
tul de fidelitate d'in Viena pana la sosirea ih 
Pesta, multe cugete l 'ar poté bate, dar de a-
cést'a n'avem sé grigim numai noi. Pent ru na
tiunalitatea nóstra de secur ar veni orele de 
ispita. Magiarisarea ni s'ar impune prin majo-
risare parlamentara, mai riguros de cum ni se 
impunea alta data germanisarea prin sic volo, 
sic jubeo. 

Cumca presupunerile, séu mai bine di-
cend temerile nóstre s'ar împlini, avem — do
rere ! '•— dovedi pré multe. Noi in tote sessiu-
nile legelative, la tote ocasîunile, imbiaram fra
ţilor noştri magiari devotamentul nostru curat 
pentru a sterpi neîncrederea, a întemeia frăţie
tate pentru totdeun'a pr in deslegarea cestiunei 
natiunalc, dar nu găsirăm resunet, si acést'a ne 
face a pr iv i cu ingrigire la tote evenimintele, 
pana ce pretensiunile drepte si naturali ale 
natiunalitateî nóstre nu vor fi multiamitc. 

Depinde si acum'a numai de la compa
trioţii noştri a sterpi neîncrederea, si a întemeia 
unitatea aspiratiunilor pre terenul politic. 

In fine s'o mai spunem câ spiretul nostru 
natiunale pre di ce merge cresce cu potere po-
tentiata, neci un eveniment fie cat de vitreg 
nu-i va poté opri cursul, si acel barbat de stat 
— fie ver cine — care pr in vr 'un mediioc ar 
încerca atac a supra natiunalitateî nóstre, va 
culege resultatele amare ale orbiei lui spire-
tuale. 

Nu cunóscem pretiu pre pament, pentru 
care ne-am lasá a ne amăgi in cestiunea natiu
nalitateî. Tóté nisuintiele nóstre tientesc la 
asecurarea natiunalitateî nóstre, le vom conti
nua si pentru venitoriu, resultatul — suntem 
securi — va t rebui sé vina. — Sunt mulţ i 
santi in sinassariu, pana acum'a nu ne rogaram 
de cat la unul au doi, dar daca vom vedé cele 
rele, vom merge pre la toti in rond, si in fine 
numai ce ni vom aflii si noi sântul nostru ca
re se ne asculte. ch. 

Încercări fara resultate. 
Se scie câ guvernul prusesc, pre cat temp 

tîenura resbelele in Boemî'a si Moravi'a,facu ca 
Georgiu K l a p k a in Silesia sé compună o „le
giune ungurésca^ d'in aventurieri si d'in cei 
ce de la regimintele numite unguresci cadiura 
in prinsóre prusésca. Catra aceşti prinşi, în
drepta Klapka urmatórea prochiamatiune: 

„Bravilor ostaşi! La chiamareapatriei mele 
primesc comand'a preste armat 'aungurésca,si vor
besc catra voi in calitatea mea de comandante 
suprem. Patri 'a nóstra nu e mai mult fora de 
amici. Regii poterici de Prussî 'a si Itali 'a ni 
intind nóa drépt'a lor. Garibaldi ne va spri-
gini d'in Italia; Tiirr va opera contra Dunăre i , 
Bethlen va incepe resbel in Transilvania, p - 0 

cand io d'in Prussia ve voiu conduce Inna* 1 ' 0 -
Ludovic Kossuth va fi in medilocul nostru. 
Astfel împreunaţi vom goni pe A u s t r ' a c i ; c a n 

temp atat de l u n g versara sângele nostru cel 
mai bun si ne gefuira de starea nóstra cea 

buna. Tiér 'a lu i Árpad e a nóstra propria, si 
noi voim a ni o asecurá pent ru noi insi-ne. I n 
anii 1848 si 1849 ni câştigarăm renume nemo-
ritoriu, fora casé fim ajuns la dorintiele nóstre; 
asta data voîm sé castîgâm laure nóue si sé 
ajungem la scop. îna in te dara! Adunati-ve in 
j u r u l s t indardului unguresc, si credeţi, câ or 
unde se va rădica acest stîndard, unguri i sunt 
detori a s e aduna în j u r u l lui. Marginile patriei 
nóstre iubite sunt departe de aici mersuri nu
mai de puţ ine dile. Acolo voiesc sé ve conduc, 
acolo unde părinţi , sorori, mirese ne ascépta 
cu bratiele deschise. Ate rna de la voi oa sé 
alegeţi daca voiţi a remané prinşi de resbel, 
séu voiţi a vé impartesf la onórea de a ve 
lupta pent ru libertatea patriei nóstre. 

G. K l a p k a , general unguresc." 

Acesta prochiamatiune — precum aae-
cura „Schles. Z ." — s'a impartit intre legiu-
nari la Neisse, si intre cei prinşi de la regi
mintele unguresci si detîenuti in Glogau, dar 
nemerl plăcere putiena. Cu tote acestea legiu
nea crescu cam la 9000 de bărbaţi. 

Diaristîc'a de Viena are informatiune ca 
in dilelo trecute Klapka facu încercare in Un
garia de sus, venind cu legiunea lui d ' in Sile
sia p r in strintórea de Jamblunkau, si erupse 
in comitatul Trencinului . Armist i ţ iul intrat 
schimba tote, si el se vediü paresit de Prussia, 
decî incercâ sé faca ceva de stran'a sa, dar cer-
custantiele nu-i favorira, poporatiunea n'aretâ 
plăcere pentru rescolare, chiar in suit'a lui se 
escâ nu miscament care lu sil i a luá rapede ca
lea catra Oderberg si apoi pe teritoriu sîlesian. 

Ostaşii de la regimintele unguresci, ca-
diuti in prinsóre prusésca, cari se alăturaseră 
Iegiuneî lu i Klapka, o facura acést'a pentru ca 
sé scape d'in prinsóre. Cand se vediura in Un
garia, scirîcira unde sunt regimintele lor, cer
cară a se inscîintia ca sé incunjure pedéps'a. 

Armistiţ iul — dise „All . Z." —sos i des
tul de tempuriu pent ru a preveni căderea ar
matei imperatesci la Posion. Asta cercustantia 
de secur o vor fi considerat si Klapka si legiu-
narii lui. 

Al ta versiune pret inde a sei câ si coman
danţii miliţiei prusesci, in locurile de media-
nópte-apusane ale Ungariei , pe unde intraseră, 
impartira intre popor prochiamatiuni in limb'a 
magiara, dar fiind câ poporatiunile acelor lo.-
curî sunt nemtiesci si slovace, nu precepura 
prochiamatiunîle. 

P r e cand încheiam despre acest obiept, 
vedem câ mai tote diuariele de Viena primesc 
scîri despre aceste încercări. 

Pentru biserica si naţiune. 
ir. 

Adi mane sunt diece luni de cand a ve
nit II. D . Popazu ca antaiul episcop roman în 
restaurat 'a episcopia a Caransebesiului. — 
Scurt temp pent ru viéti'a poporului, — carele 
despărţit odată de părinţ i vitregi, cu anima si 
suflet a aşteptat venirea acestui archiereu, — 
scurt temp,dar destul pentru ca sé pote*» dice: 
„Diu'a buna se cunósce de DEMANÉTÍ8-'U Sé po-
tem prevede daca ierarcl'a romana justifica spe-
rantiele nóstre. 

Mi stâ pén'a, — si de asiu fi la r iul 
Vavilonului, asiu siede•»» asiu p lânge! — D a r 
ved îngrozirea preo* l o r > si desperarea invetia-
torilor, ved l a c r ^ 6 » s i aud 8USPINE, si aud po
porul striga* 1 1: «Domne! om n u am! . . " 

O iată se plângea poporul asupra episeo-
pilor K r °i — c ° l ° asupra fanarioţilor, colo a-
supr* rusinilor, — si dóra acum'a asupra cuta
r e episcop roman? Acest popor dara nu mai 

merita nemica, — pana-e lumea tot nendestu-
lat. — E l are inca mult de a suferi! 

Do óra-ce II. Sa D. Popazu, nu e d'in 
Banat, ca sé cunósca afund corelatiunile roma
nilor cu Serbii, si cu gr . catolica, poporul a a-
steptat o organisatiune de consistoriu si diecesa 
cat mai buna, nu numai in interesul bisericei 



ci si al nţţjunîi, — a aşteptat ca demnitatea 
diecesei se fie strălucita, autoritatea ér sé se in
nal tie si drepturi le ei sé fie aperate; dar trebi-
le in Caranaebesiu si diecesa ni insufla ingri-
gire, nu pentru ca începutul e greu, ci pentru 
ea firea lor e rea. 

Noi in Banat am dórit episcop roman ,— 
si sé fie venit ori d 'în cari siepte tieri romane, 
nu avem şe dicem in puntul acest'a nemicaj 
dar in interesul diecesei si propriu, erá ' ro í t i : 
de lipsa, ca sé-si aléga langa scaunul epffejp^eî"' 
pe cel mai deştept preot roman d 'in Banat de 
secretariu «ri-oa ce pre t ia , — pe un preot cu 
esperintia, carele cundsce căuşele cu serbii si 
scie ce, si cum e de a se aperá. — 

D' in acest punt de vedere ni pare fdrte 
reu, ca II. Sa nu a atras la sine si pe langa 
sine : pe D . N. Tincu Vélia, si si mai tare ni 
pare fdrte reu, câ are de secretariu episcopesc, 
pe un tiner, carele nu scie a se intdrce in cău
şele acestea ale diecesei, carele se vede de pre-
incrediut si da cu multe trebi si in multe peste 
cap, etc. • , 

Consistoriul e compus d'in creaturele 
vechie ale şerbilor d'in cari pré putieni erau 
pent ru adeverate merite — si intre cei nuoi 
pré-putiena alegere buna. — N o i in trecut am 
fost. d ° d a t i a .yédé in membrii consistorielor 
ortodocse pe la noi mai numai unelte si maşi
năria fara spiritu, ca 'sé .se scie scula si dice: 
„se fie de b ine" cand zdravena vladic'a, si sé 
pléce : mtr'aoolb, unde-i aréta vladic'a.— Acum'a 
am asceptât mai mult — un corp cu potere 
morala-, spirituala si natiunala. — un corp ca
rele sé-si pdta esprime codvîhgerea sa fara frica 
de vladic'a, se usueze votul seu dupa simtiul 
dreptăţii; câci altcum asemene corp devine de 
prisosi — 

In diecesa se puseră si protopopi nuoi. 
Ni pare bine ca barem intre aceştia vedem pe 
D . Velia. De asta data nu ne esprimem asupra 
tuturor 'a, ci numai acelor'a mai apropo de noi. 
D. I. ' P . si in dieces'a ndua a remas omul 
vechîu; — eVa de alt părinte I. ni este mi
rarea mai mare, pentru câ pe acéPa serbii neci 
pe bani nu-1 facura protopop, neávend calităţi 
de o asiá diregatoria însemnata. 

Acum'a, cand ţugeum ca ni se deschide 
pr in restaurarea episcopiei romane o epoca mai 
natiunala, ca sé facem progres in tdte, vedem 
câ ni se pun niscé omeni in cârca, cari se fao 
ca atati despoti in biserica si sedla, si unelte 
afurisite in manele politicei străine asupra ro
manilor. — Alti preoţi m;ii natiunalisti trebue 
sé-si tragă capul intre umeri, si sé caute la 
préd'a ce a pornit asupra poporului. — 

Écá intre ce împrejurări triste remaséra 
scdlele ndstre pe man'a clerului. — întrebaţ i 
po invetiatori de a rend, — si veti aflá, câ in
spectoratul consistoriului natiunal cu nCmic'a e 
mai buri pent ru multe — si invetiatoriî nici 
Cand nu fost pspusi aei£ taro ouopcndarl lor si 
casariloru fára de causa, — si acum'a n'au nici 
la locutienintia acea spriginîre, pentru câ ins
pectoratul e natiunaln. — 

De va fi de lipsa odată, voiu aduce si 
unele caşuri speciale pentru tdte, — dar 
spuna-si flecarele neeaslilseu,sieu numai atat'a 
adaug acum'a câ e reu de ce a dat romanii 
d'in dieces'a ndua. 

B ü C 0 V I N A. 

De langa cetatea Sucevii in ju l iu 1866. 

Lips'a cea mare, ce a domnit in tdta tié-
r'a prin doi ani întregi, sémena a nu ne paraşi" 
nici in anul acest'a. L a început se aretara hol
dele forte frumdse, si poporul si-magull, câ se-
ccrisiul lu va desdauná. pentru amarul ce l'a 
gustat cu atat'a prisosintia. Inse se templâ alt
fel. O s»ceta carea dura pr in p a t r u septemani 
întregi, m-epu a slabi sperantiele sale, pana ce 
in fine o grindina cumplita, carea se reversâ 
pe la începutul U\»ii asupra ţ inutului , le nimi
ci cu totul. 

De laevinementula^s t 'a in edee se arunca 
poporul desaversit in brat ieu desperatiunii ce
lei crude. 

Acest'a o pdte ceti fie cine curat pe 
f'otiele cele pălite si mai negrite de a m , r u } 8 U . 
ferintielor, ce le intempina in fie-care d i . f ) a n d 
mai vedi .pe langa aceste, cum lu dobdra i , n _ 
gdrea si alte fiice ale lipsei, ti plânge inim'auv 
durere. Si in tot caosul astei neferîciri nu stră
bate la el nici cea mai mica radia de sperantia. 
Audirani de prin diuare, câ prin alte parti ale 
imperiului, — in Lngur i a , Austria si p re alte 
locuri — indata dupre brum'a primăverii, de 

carea n'am scăpat nici noi, a făcut regimul des-
pusetiunile cele nevoincidso, spre a intimpiná. 
reul escatoriu d'in templarea acest'a neasceptata. 
Numai la noi nu, ae afla nimene, carele si-ar 
bate capul cu aciştea. Noi nu ne potem mirá 
d'in destul despre nepasir.ti'a acest'a; si faptul 
acest'a ne pune cu atat maiver tos in uimire, de 
drâ ce f^h^n de alta parte, câ tocm'a aceia, cari 
«ir i t chianjatj, a ni alina durerile, si-inedrda 
# ţ a lucrativfltttea, spre a ne inavuti gimnasiul 
nostru mxctrvan cu limb'a r u s d s c a ca studiu o-
blegat. Noi ne întrebam suprinsi daca acesta 
lucrativetate a domnilor referitivi ne va astim-
perá fdmea si ne va alina durer i le?! —Ajungă 
asta data constatarea faptului! 

R o m â n i a . 
P r e cand diariele străine tdte se ocupa de 

ndu'a lege vamala a României, „Romanul" ni 
aduce cerculariul ce d. I . C. Brateanu, ministru 
de finantie a îndreptat catra vame. 

Vom insirá pe scurt. Tacs'a importului, 
dupa regulamentul d'in 19diec. 1859, erá 5 ° / , 
de la valdrea negotiului, acu s'a urcat cu 2 ' / 2 

° / 0 = 7 l / t ° / 0 (d'in partea austriaca, precum 
seim, se ieu 7 ° / 0 , adecă mai mult de cum luá 
Romani'a mai nainte.) 

E oprit importul de sare de ocna, a vi
nuri lor , rachielor ordinarie, armelor, munitiu-
n i lo rde resbe],atutunurilor in foi séu fabricate. 
Se intielege tutunul pentru negotiu, nu canti
tatea ce are cutarele la sine pentru lips'a 
propria. 

Nu sunt oprite alcoolurile ce au cel pu
ţin 40 grade de tărie, ace'st'a pent ru a nu im-
pedecá, indestulirea industriarilor cari intre-
buintiéza aceste alcooluri de o tăria ce nu se 
produce in România de cat in fdrte mici câtimi. 

Sunt scutite de tacsa: 1) cărţile impri
mate, cartele geografice, dar nu si albumurile 
cu gravure. — 2) Fe ru l brut, nelucrat, acest'a 
pentru a incuragiá industri 'a romana. — 3) 
machinele agronomice. — 4) cărbunii de pa-
ment (de petra) pentru nâile de pre Dunăre, 
in cat pentru provisiunea lor, éra de se vor 
vinde pentru fabricele de'n tiéra, se supun 
tacsei. 

VA R I E T 4 T I 
= O nae ce va fi romana. La Linz 

(in Austr ia superidra) pre malul Dunăre i , se 
vede o nae de vapo're infrumsetiata forte, cu 
100 poteri de cai,esita d'in fabric'a lui Maycr. 
Fabricantul o facú la însărcinarea ce primise 
de la fostul Domnitoriu Cusa. Cat mai curund 
naea va pleca catra România. Mari'a Sa Dom-
nitoriul C a r o l l i va fi nanasiu, pentru câ naea 
n'are inca nume. 

= Telegraf intre Europa si Ame
rica. Acest lucru gigantic, întreprins cu spese 
multe, întrerupt, reînceput cu poteri îndoite, 
se îndeplini acum'a. Telegraful le'ga Europa de 
America, d'in Valentia Irlandiei conduce la 
tierraurii de Neufoundland. Diu 'a de 27 jul iu 
va fi purure un dat de importantia mare in 
istori'a culturei genului omenesc. In acesta di, 
dupa médiadi la 5 <5re, nâile ce duceau firul, 
desbarcara pe tîermurii Americei, stabilirea 
tienü trei dre. La 8 dro 42 minute, ambele se-
migloburi pamentenc incepura a conversa. Cu
vintele pr ime ce lumea ndua trimise lumei ve
chi, fura cuvinte de felicitatiuni si salutari, 
pentru resultatul maretiu. Tdta lumea culta 
intdna ondre natiunei anglo-sasse care intre-
buintiéza poterile sale la astfel de întreprin
deri, in loc de a le imput ienápre câmpurile de 
bătălia. — Curund vom cundsee si tar ifa unei 
depesie trimise d'in Europa in America, pana 
acu nu e publicata, se presupune câ 20 de cu
vinte vor costa 20 Ű sterlingi (cam 200 fl.). 

= Căpitanul Antoniu Rusu d'in reg-
Mare princ. Constantin, fu ucis in lupt 'a de la 
Gitschin in 29 juniu . 

= Rusia si Turcia vor straforma ar
mele ostasimelor lor dupa sistem'a prusésca. 

= Colera. , W . " are scire câ in Jasi, 
Tergu-Frumos, Focsianî si Rimnicu-Sarat in 
decurs de 10 dile au mórit preste 4000 de 
capete. 

= Demonstratiuni fac italianii contra 
Iui Persano, pentru cele intemplate la Lissa. 
L'incarea cu batjocure pentru lips'a de curagiu. 
^Smene cutéza a esi in public cu pelariele ce 
pdr»v numele lui Persano. D. Vacca e numit 
de con andante a l flotei. 

L I T E R A R I V. 
Limbele romane fatia cu limb'a latina. 

Resu l ta te scrutărilor de pana acum, 
(Continuare.) 

D i a l e p t e . Dunărea ne împarte in ddue 
dialepte: în dialeptul dacoromân, si macedoro-
manu; cel d'antaiu e mai curat si in privinti 'a 
literaria mai cultivat, al doile contiene multa 
materia grecesca ai; albanésa. — Cu nedrept 
ascriu unii pronuntiarea cea mdle alui d ca z 
influintici limbei grecesci, câci acesta pronun-
tiare se afla si in limb'a proventiala si retoro
mana. Catetatea cuvintelor latine e mai mica, 
de cat in cea italiana; noi aflam inse in limb'a 
romana fdrte multe cuvinte vechie latine, cari 
lipsesc atat in italian'a, cat si in celelalte 
limbe romane. Afara de acestea se mai afla la 
noi cuvinte cu forma de totul latina séu ita
liana, cari lipsesc in aceste ddue limbe, fara 
ca sé se pdta documenta originea lor în dre 
care alta limba, asii in catu t rebue sé conchi
dem, câ acestea s'au conserbat d'in l imb 'a la
tina poporaria. 

Literatur'a ndstra începe cu a. 1580, si o 
la început numai besericésca; documentul cel 
mai vechiu e o culeptiune de predici de ar-
chiepiscopul Genadin, tipărita in Brasiov. 
Carapterul limbei ndstre lu definesce Diefen
bach in modul urmatoriu: „Der Charakter dor 
Sprache in Klang und Bildung der Rede ist 
dem der Schwestern ähnlich, aber minder ge
bildet; daher Weichheit der Laute neben har
ter und breiter Aussprache, lateinisch-roma
nische Construction neben steifer weitläufiger 
Deutlichkeit. De r Geist unserer Zeit hat be
reits angefangen, sich um dieses verlassene 
Kind alter Zeit kümmern und sein Erbtheil 
anzubauen." 

Teritoriul spaniol. 
Gehe hin und schaue die Leichtigkeit und 
Anmuth, und dann wieder die Ritterlich
keit, Erhabenheit und Majestät ihrer (der 
Spanier) königlichen Sprache, und du stehst 
still und nimmst den Hut herab. 

Arndt. 

Locuitorii originari ai Spaniei au fost 
Iber i i ; d'in amestecarea Iberilor cu Celtii s'a 
format poporul celtiber. Pe malurile marii se 
aflau colonie feniciene si cartaginene, dupa 
care apoi au urmat cele romane. Latinisarea 
tierei a trebuit sé proceda fdrte rapede, câci, 
dupa cum afirmédia Străbune,Turdi tanî i schim
baseră pe tempul acel'a năravuri le si limb'a 
propria cu cea latina. Gicerunc inse vorbesec 
de limb'a spaniola, ca de o limba vîua; *) ase
menea povestesce Tacitu despre un tieran d'in 
poporul Termestinilor, câ fiind torturat au 
(schiamat in limb'a sa natiunala. **) Limb'a 
originala a Spaniei se vorbesce inca pana astadi 
le Basci. 

Imigratîunile popórelor germane in Spa-
lia incep in seci. 5 ; in decursul acestui sechiu 
ju invasiunat: Alanii, Suevii, Goţii de vest; 
h sech. al siesele si sieptele domniau in sudul 
Spaniei Bisantinii; in sechiul al optule au su-
]us Arabii mai tdta peninsula, si au domnit 
h trens'a pana in secii. 15. — Asicdiarea atâ
tor popdre pe unul si acel'a-si teritoriu a tre-
luit sé influintiedîe si asupra limbei. Dupa 
jrctiuirea scriitoriului Sarmiento limb'a spa-
ridla ar contiené: 6 / 1 0 d'in cea latina, ' / | 0 

t'in cea besericésca si grecésca, ' / 1 0 d'in cea 
iordica (germana), ' / , 0 d'in cea orientala, 
V{0 d'in cea americana, franca si italiana. 
)ara numai cuprinsul si sunetul cuvintelor e 
srain, formaţiunea si dechinatiunea e romana, 
s stâ mei aprdpe de cea latina, de cat insa-si 
ialian'a. D'in limb'a arabica produce istoricul 
Iammer vro 500 numiri; mai tdte semnedia 
inepte sensuale, séu concepute sciîntifice d'in 
itori'a naturala, medicina, matemateca, astrono-
»ia, musica; altele érasi pentru institutiuni de 
iat, oficie, demnatati, mesure, grcuatati si ar
sa militaria. Pent ru representarea sunetelor 
ia intrebuintiat alfabetul gotic pana la conci-
iul d'in Leon (1091). Nu numai ca un ce cu-
ios, dar si d'in caus'a, pentru câ a fost primita 
n îesiedne si intrebuintiata do unii scriitori, 
.vem de a aminti limb'a propria a vagabundi
er si a furilor d'in Spania, numita „germa-
i'a." Acést'a e o limba inventiunata constata-
Wria d'in cuvinte vechie spaniole séu arabice, 
i parte d'in cuvinte străine séu chiar spanidle, 
sVnmutand literele séu si semnanti'a lor. 

Limb'a spaniola ca limba poporaria nu 
S' estinde peste tot regatul, câci in partea 
mrdvcstica se vorbesec limb'a portugala, in 
ptrtea ostica cea proventiala, afara de aceea in 

Biscaya, Guipuzcoa, Alava si in o parte a Na 
varei se vorbesce limb'a bascica. Limb'a spa" 
nîdla pdrta si numirea „lengua castellana" de 1 

la provincia Castiliei, pentru câ in t r ' acést'a se ţ 
vorbesce mai curat, séu mai bine dicend, dia- " 
leptul castilian s'a radicatu la rangul limbei 
li terarie. Pronuntiarea e fdrte mdle si sunetele 
sunt pline. Monumintele limbistice se datédia p 
d'in sechiul al 12. Dialepte inca se afla in ' 
limba, dar sunt puţin respeptate. 

Teritorial portngal. ţ 
Limb'a portugala are tot acele fantane, 

ca cea spanidla, posiede inse mai puţ ine ele- ' 
minte bascice; dens'a e restrinsa pe un spaţiu 
mai mic, e mai puţin avuta si mai puţ in nede- • 
pendinte, de cat cea spanidla. Cei mai mulţi 
scriitori pr imari ai Portugaliei au scris si spa- 3 
niolesce; in teatru inca a domnit mult temp 3 
limb'a spanidla. Afara de Europ 'a so vorbesce [ 
in provinciele si insulele Americei, Africei si 
Asiei, cari sunt ocupate de Portugali . Probele 
limbistece incep ce-va mai tardiu, de catu cele 
spanidle. 

Teritoriul provential. 
Cele ddue dialepte romane d'in Galî 'a, 

cel provential si cel francesc, au mai aceca-si r 

materia, in cat o de crediut, câ pe langa unele ţ 
restringeri in început a domnit in Gali 'a nu- j; 
mai un'a limba romana, Acést'a s'a conserbat 
mai curata in dialeptul provential, do cat în 
cel francesc, de care s'a despărţit pr in sechiul 
al nduele. Patri 'a limbei proventiale e sudul 
Francié i ; afara de Francia se mai estinde si c 

peste Spania resaritena, adecă peste provin- i 
ciele: Catalonia, Valenci'a, si peste insulele [ 
Balcare; peste Savoi'a si o parte mica a Suitie- ( 

rei (Genev'a, Lausanne, Walis.) Probele limbi
stece se datédia de pe la anul 960. 

D i a l e p t e . O lîmba literaria in sensul C 

strins nu se pdte presupune la Proventiali , a 

atat de puţin ca la alte popdre d'in evul me- 8 
diu, a caror'a poeţi petreceau numai pe la cur- r 

tilo diverselor provincie si a tierelor s t răine; j 
numai atat'a se pdte afirma, câ prin conlucra
rea poeţilor s'a desvoltat o limba mai eleganta, 
mai vertos la poeţii liricî. 

(Va urmá.) 

E v o i i o m i a . 
Resultatele racoltei fsecerisiului.) 

D'in Banat primim scirea: Secerisiul s'a fi
nit dar resultatele nu le potem spune cu se- ^ 
curitate. Nu ne vom insielá afirmând câ in di- I 
reptiunca de la Temisidr'a catra Versietiu o r 
holda de 160 orgii pătrate dede in socdta de 
mediloc 15 pana la 18 mesure austr. do grâu. j 
Calitatea e cea mai buna. Ovesul e alb. Pret iu 
ri le acum'a sunt fdrte schimbatdre, stabilirea o 
asceptâm numai mai tardiu, cand vor veni si 

1 
1 

negotiatori, cari lipsesc pana acum'a, probabil- ^ 
minte pentru câ n'au informatiuni despre resul- 1 
tatelc de prin alte locuri, si nu scîu unde e bi- i 
ne de cumperat si unde de vendut. Pen t ru cu- j 
curudiu avem sperantie dupa ploile acestea. • 

Tdte scîrile d'in t ienuturile Muresiului 
sunt nefavoritdrie. — Cei de pre langa cana
lul Bega avură secerisiu bunisior, numerul cru- i 

cilov de grâu e mai casi in anii cei roditori, 1 
dar d'in un'a abié esîe i / \ — i / t mesura austr. ] 

La tdta întemplarea anul trecut fu mai , 
roditoriu. A n u l acest'a l'am poté numera intre ( 

cei cu rdde medilocie. 
D'in comitatul Bichisiului se scrie despre ' 

tergul d'in J u l a : boii de tras parechi'a avea 
pretiu de 120—200 fl; dile 9—13 fl; cate un ! 

cal 20—400 fl; grâul 3 fl. 5 0 — 3 fl. 60 cr. de 1 
mcsur'a austr. éra cucurudiul 3 fl. v. a. i 

Pret iur i lo in piati'a Brasiovului in 27 , 
jul iu, dupa „Gaz. Trn ." sunt: g râu curat ga-
léta: 7 fl. 20 cr., de mediloc: 6 fl. 36 cr. ame- , 
stecat: 5 fl. 16 cr. — S e c a r a : 3 fl. 96 cr. Pa-
pusioiu: 4 fl. 62 cr. ordiu: 3 fl. 30 cr. Oves : 
1 fl. 62 cr. (Ddue galeto fac trei mesure au-
striace.) 

1 

îndreptare. I n nr. tr. pag. I. col. I I . 
şirul al 25 d'in jos, in loo de Austria, cetesce: 
Asturia. Cele lalte sunt sminte mai mice. 

(Bursa.) Cursurile de'n 1. aug. sér'a de la 
7 dre, dupa aretarilc oficiali, sunt: Imprumu-
tele de stat ou 5 % 52.50, 52.75; Obleg. de-
sarcinarei yamentului, cele ung. 6 2 , — , 63.50; 
transilv. 5^.75, 58. —; Ban. temes. 60.—,62.—-; 
bucovin. 57 .—, 59.— ; Galbenul 6.21. 6 .23; 
NapoJeondori 10.63, 10.65; Imperiali rusesci 
10.70, 10.75: Argintul 128.50 130.50. 

Ed i to r : Vasile Grigrorovitia. ín tipogríiíi'a M< : tiloi Redaclor respundiatoriu: Giorg- iu Popa (Pop). 


